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ay'l'O'PY ce y HeKWM CJiyqajieBY1Ma ·MQ•}Ke 3aMJjepY!:TYf JllTO Ha OC:HOBY ):\!Ba-TpH 
nPJ'ljM'jepa J113BO,!l;!J1: GaKJby>'ia.K o 0,!l;!CTyina'.lby, Kao IllTO je mrp. CJiy'!aj c °KOH-· 
CTp~jlOM 3a + J11Hcp.Ji11HWI'l11B Kao 3a•Mj:eHa 3a pe'lieHMII.\Y, !'A'je aYTOP Ha 
OCHOBy TPM np:t11Mjepa l'OBOpM o O'BOj KQIHCT'pyK1v1j'M Kao o cnen;M<lJY!:"IHOj no
j a'lrn: y Jby6ymaKOB•OiM j e3'MIKY. 

Y H36opy JieKC:HJKe aylI'op j·e !Iloma,o o;n; rrp11Hn;J11rra npoiBem11jeH"QI1je M 

orpaHW'!J1JO ce Ha Tp:t11 c.n;o.j•a - lry~J1'3Me, VH!'repHau;MoHaJI'.J1131Me n JieKCH!Ky 
XlpBa'I1oKe 'KlM1~eBHe TPaJAJ1111iJ11jie. By.zzyh:w .n;ia cy Typu;I13•1VllM Haj:cppeKrBeHTHvr
j•a JieKcmca y KlbmKeBHOM ;IJJje.rry MieXMe;n;-6era KruneTaiHOBHdia Jby6ymaKa, 
ayrop J1lMJ j .e IlOOBeTWO Ha•jBed'iy na}K}by, TaKQi ;n;a je -OB•O 110\I"JiaBJbe ,!l;!O'CTa ,n;o-
6po yipaljeHo J1J IIOKa3yje ayTopOBO COJI•H:)l;HO Il03HaBaH>e OB·e rrpo6JreMaTJ1:Ke. 
AyiTop ;l(aje lreu;prraH norrH:c CBMX Typ:u;J113•aiMa y Jby6yma!KOU3'0M K•H>MOKeBHOM 
A'jeJiy, pa3BpcTaBi11jyhK MX HajJIIpwje npeMa o6JracTWMa Jb~ )l;tj·eJia'.rnOcT:l't 
(Bjepa, o6J1'<laj.H, rrpalBO, a;n;1JVIIJ1JHKCTpau;wja, BOjlOKa, Me,n;Mn;:mrn., r.paljeBUHap
CTBO, M)"3'J:1JKa '11: CJI.)., a 3•aTJ11M ,n;aje rrperJie,n; TY'Pcy1!3a'.M'a y ·36J1Jp!KaMa »MCTO'l:
HO 6J11aro« M »Hapo~Ho · 6Jiaro« ca 06jalllIH.eH>J11M1a Koja j-e YG rroje~MHe Ty:p
D;W3Me ,lllao ca•M Jby.6yllll!lK, x;oja noTOM aYIJ:10P nope,n;M ca 3Ha<IefuJ1Ma ;n;taTJ1M 
y Pje'fHI1lKY TYPI:(H3·a'Ma A . IlliirnJbHM. 

By,!l;!yihH ,n;a D;I1Jb aYTnpa Haje 6Ho ,n;ia npMKa}Ke rpaMaTH"LIKY CTPYKTYPY 
KB>J11}KeBHMX ;n;.jeJia MexiM!e;n;-6era Ka11eTa1m1rnha Jby6yrrraKa Beh o;n;Ho'c nMm
"LieB•a je3l1iKa rrpeMa .zzyrjaJI·eKaTCKoj 6aaw, je3YI•"LJ:!KOj npaxcw XIX BHjeKa vr 
,n;aHalIJIH,eM •cTairmap,n;HO'Ml je3HKY Te carJie;n;iaBa'!f>y Jby6yuraKoBor Y':n:jeJia y 
rrpon;ecy je3:t11'iKe cTaH,n;ap;n;mau;uje, '.M!O}KleMO pehu ;IJJa je ay'l'op y,n;oHOJbHO 
IlOCTaB1JbeH!OIJVI Il;HJbY w CBIOlj-Oavr KJDHrOM Ha J13Bj€CTaH Ha"LJ:Yl:H ;IJJO!IIpI1HMO 60-
JbeM Pal3Y:MiHjeBaH>y 'KlbH-}KeBiHOje-3i1l"lKI1X rrpon;eca y BocHn M Xepu:ero.Bl4HM 
'!'OKOM ,ll;eB·eTHaec'l101r BwJeroa. 

Slavist. Casqpis za slavistiku. Godina I, broj I, Sarnjevo, 199-0. 

Početkom ove godine ma Fiilotiofskom fakulltetu u :Sarnjevu :promovi
sam. je mO'Vi Slavistiički časopis u Bosni i Hercegovini. Zorve se Slavist, a izda
ju ga Odsjek za slovenske jez:iike i lknj'i:ževno•siti Fi·l.o:zorfako;g fakulteta u Sa
rajevu d Sekcija :za sJo1Venslk:e j~iike i knjižervnosti 1I>r'UStva za stmam.e jezilk e 
i 1knjiž€'V!Il.osili Bosne i Heircegovine. 

Prvi broj Slavista obuihvata, ugiavnom, :referate tpro:čitam.e l!la IV sa
rajevskim sllavisrt:ičlkim danima, ikoji su održallli u jam.uaru 1988. godillle u Sa
:raj e:vu. Radovi koji su ir.dagam.i na I, H, u III is1aivisitičkom skUIP'll otbjaiV'lje:ni 
su 1985. u p:rvom i ·1987. u diM.ligom i trećem ~borni:ku r.ardova pod llla:zivom 
Sarajev,s.k:i slavistički da'IVi. O orvom Ziborniku pisam.o je u Krnjiževnom jezi
ku 1988. •god'ime. * Već tada je bilo jasno da će i:zda'Vatčli. Sarajev:s,kih slavis
tičkih dana pok'U'šati da od skromne i :neredolVIIl.e pulbl.ikacije mailog tiraža 
stvotre jpravi •časopis. Sivi tehnički nedostaci s[avisti1ak:og zibornika izbjergnu
tli. su ru novom časop1su. jetr je primjemjema modernija, aili ne i previše sku
pa teihm.iika štampam.ja. Činjenica j e da su ir:?ldaivaiči Slavista sa mafo stre.d
stava uspjeli ptrJstojno i Jijerpo optremiti ovu puJblilkaciju. 
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O iterrnartici Slavista :naj'bolje govo;ri njegov nasloiv i ip<:ldinasJ.ov (Caso
pis za slavistiku) . . Znači da će u ovoj 1P'lliblri:kacijd biti objavljiv.a:ni raldoivi u vezi 
sa slovenskim jezicima i knji~eV!Ilostima, tj. SIVe š.to se odnosi na slavi
sti!ku. 1Raidovi će se šitamjpati 1I11a slo;vensk:ian jezicima, a rezimei na s!l'lpsiko
hrvatsik:Oll'Il i[i na nekOlffi od svjetslki!h jezli.ka. Casopis će izlaiziti najmanje 
jednom godiŠl:nje. 

U ;p:rivom broju Slav.is.ta iraidovi su sW1Sta!Ili u siljeldeće !I''lllbrilke: 1) Je
zik, 2) Km;jiževnost, 3) Prevođenje, 4) Metodika i 5) Bibliografija. U pred
govoru 1časopisru itla[pOlffienruto je da će !Peta rUJbrilka oibu!hvatati i iprilka
ze, hro:nilke i ;r.azli'Či'te pdloge. U ovom broju povodom 1četirdeset godina 
postojanja Fikxzafslkog falk'Ullteta u Sairajevru štampana je )bibliografija čla

nova O.d:sjelka iza slovenske jezike d. književnosti, što 1će !biti inte:resantno 
sivima 01Uima kojii se !bave s:J.aivistiikom i lingv:istH{om uopšte. 

Slavist ne :Ureba Sll'Ilješitati samo u bosamSkohercegoivaičkru i u j1ug0Silo
veins/ku l:im1gvistiku. U piI'VOm ;biroju ostvarena je sa.iraidinja i sa li1ngivistlma 
iz SovjertSkog Saiveza i Poljsike. U ruJbrici pod nazivom Jezik štannrpani su 
radovi Valerija V. Morkovki:na iz Moskve (JI.e'ICCU"teC'ICaH cucTe.Ma y ee OT

pa;)lcenue B 3'H.a"tenuu CJl,OBa), Atl.elksanidra D. Du;Hčenlka iz rrairfua (MnTep
Jl,U'H,'iBUCTU'ICa: 'ICO.MnonenT JiunwucTU"tec""oii napaoui.MbI XX Be'ICa) li Agnješlke 
Sipargimske - Prusak iiz GdamjlSka (Metodologia konfrrorntatyw.nysh bada.n 
leksyfoalno-sema.'Tl!tyczinego po~io:mu jezyka !a•spekt swnchronicz11,y,/). Osta
lih šest radova vezain1h za prob!l.eme jezi'ka :najpisail.i su jugosJove:nski slavi
sti {A'le!ksamidar Đone, B:ranlko Tošoviić, Doj1čtl~ Vojvodić, Marina Katini·ć:.Ba
ikaršić, Banisav To'ši1ć i Jarl:ra:n.ka _ Tošović). U ovoj ir'Uib:rilci :najibrojmiji su telk
stovi rposivećeni piitam.jima [eks,iJke (Morkovki!tl, Pll."USaik, Tošić) i fiunlkcio
na'lme ISl1Jilistike {Tošović, KaWć) . .Posebno is.t~černo rald A. D. DU'lilče:nka, 

u koj.em ovaj slavist pokULŠava prevaizići prijašnje shvaJtanje iintediingvisti
lke \kao nauke o ivještaakOiffi jeizilku i !PiI'edll.aže »>shvaitam.je inteirllin:gvistilke 
kao dijela li:nigvistiike Ikoji se bavli plita:njima opšteig sredstva \komunicira
nja za raznojezičme !tlairo1de u ra:ngu 'jeziika'« {str. 21). Fonetilkom ruskog 
jezika baivi se A. Đone u ;rarlu Mooucpu'ICau,uu pycc'ICux iJiacnbIX s ,yoapno.M 
C.!loie (c UJl,JifOCTpau,uH.MU asTopa), a D. Vojvodi1ć piše o si!tltalksi gil.agola u 
ru&kOlffi jeziku u poređenjru sa s!rpsko1h:rrvatskim, dok irard ·J . Tošović pred
s tavlja ·~kratku a!tlalizu prO'UČavaJ11ja k0i11idiai01I1a[a sT1pskohrivaitskoig jezika 
ko d nas i u sovjetskođ lii.DJgvJstid« (str. 79). 

SiJ:jedeća II"Ubrilka 1Slavi;sfa odnosi se :na /književnost. Tri rada irz oivog 
o<lje[jka vezani su rza i'uslku sovjetslku ·(Nazirf K'UStuir:iica, Go!I'daina Besaro
vić j_ Slavo~jub Vasotlević), a jedan za Sit'erlnjovjelkov:nu ik111jtižeV!llost (Vedira
na Masleša). U irubdci Prevođenje štamipa111 je ;rad Hijasa Tainovića Ekvi
valentnost prevoda frazeoLoških 'izraza sa srrpskoihrvwbsikog tna rrwski .jezik 
(na materijalu prevoda Andrićeve »-Proklete avLije«). R'Ulb:r.Uka Metodika obu
hvaita diva teksta čiji su auto;ri Milja:n M. Todo:rovi·ć i MiJ'Ultin Vuiković. 

Soflka Rardoji61ć 

*) SoiLka fulld,ojičić, Sarajevski siav.istički dani. :aborniik: radova I.J~LII, Sa
rajevo, 19.87, Knd~l.Ževnd je21ilk 1:7/.2, Sarali·evo, 19188, 126- 1'217. 
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